
ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

ТАБЛИЦА 

соответствия дисциплин, читаемых по стандартам Украины до 2015 года и 

дисциплин, читаемых в соответствии с ГОС ВПО ДНР 

 

Дисциплины, читаемые по 

стандартам Украины до 

2015 года 

Дисциплины, читаемые в соответствии с ГОС ВПО 

ДНР 

ОУ «БАКАЛАВР» 

45.03.02 Лингвистика, профили «Перевод и переводоведение (английский язык)», 

«Перевод и переводоведение (немецкий язык)» 

Введение в языкознание 
Основы языкознания и переводоведения (2016) 

Введение в переводоведение 

Первый иностранный язык  

Практический курс первого иностранного языка (2014, 

2015) 

Практикум по культуре речевого общения первого 

иностранного языка (2014, 2015, 2016) 

Первый иностранный язык: практика устной и письменной 

речи (2016) 

Первый иностранный язык: практическая грамматика 

(2016) 

Первый иностранный язык: практическая фонетика (2016) 

Второй иностранный язык Практический курс второго иностранного языка (2014, 

2015) 

Практикум по культуре речевого общения второго 

иностранного языка (2014, 2015) 

Практический курс второго иностранного языка (2016) 

Лингвострановедение (стран 

первого иностранного языка) 

Лингвострановедение (первый иностранный язык) (2014, 

2015) 

Страноведение (первый иностранный язык) (2016) 

История первого 

иностранного языка 

Основы теории первого иностранного языка: история 

первого иностранного языка (2014, 2015) 

Основы теории первого иностранного языка: история 

языка (2016) 

Сравнительная лексикология 

английского и украинского 

языков 

Основы теории первого иностранного языка: лексикология 

(2014, 2015, 2016) 

Сравнительная грамматика 

английского и украинского 

языков 

Основы теории первого иностранного языка: 

теоретическая грамматика (2014, 2015, 2016) 

Сравнительная стилистика 

английского и украинского 

языков 

Основы теории первого иностранного языка: стилистика 

(2014, 2015, 2016) 

Основы теории языковой 

коммуникации 

Основы теории межкультурной коммуникации (2014, 

2015) 

Введение в теорию межкультурной коммуникации (2016) 

Лексические и 

грамматические проблемы 

перевода 

Теория перевода (2014, 2015) 

Лексические и грамматические проблемы перевода, 

Теория перевода (2016) 

Лингвострановедение (стран 

второго иностранного языка) 

Лингвострановедение (второй иностранный язык) (2014, 

2015) 

Практика перевода с первого 

иностранного языка 

Практический курс перевода (первый иностранный язык) 

(2014, 2015) 



Письменный перевод первого иностранного языка (2014, 

2015) 

Устный перевод первого иностранного языка (2014, 2015) 

Устный и письменный перевод (первый иностранный 

язык) (2016) 

Практика перевода со 

второго иностранного языка 

Практический курс перевода (второй иностранный язык) 

(2014, 2015) 

Устный и письменный перевод (второй иностранный язык) 

(2016) 

Особенности научно-

технического перевода 

Профессионально-ориентированный перевод (2014, 2015, 

2016) 

Практический курс перевода в специальных областях 

(2014, 2015, 2016) 

Перевод и редактирование 

текстов разных типов и 

жанров 

Профессионально-ориентированный перевод (2014, 2015, 

2016) 

Практический курс перевода в специальных областях 

(2014, 2015, 2016) 

ОУ «БАКАЛАВР» 

45.03.02 Лингвистика, профиль «Теория и методика преподавания иностранных 

языков и культур (английский язык)» 

 

 

 

 

 

Первый иностранный язык 

Практическая фонетика английского языка (2015) 

Практическая грамматика английского языка (2015) 

Первый иностранный язык: практика устной и письменной 

речи (2016) 

Первый иностранный язык: практическая фонетика (2016) 

Первый иностранный язык: практическая грамматика 

(2016) 

Первый иностранный язык (2016) 

Деловая   английская речь (2015) 

Практика устной и письменной речи английского языка 

(2015) 

Интегрированный курс современного английского языка 

по развитию навыков речевого общения (2015) 

Первый иностранный язык: деловая речь (2016) 

 

Второй иностранный язык 

Практикум по второму иностранному языку (2015) 

Письменная коммуникация на втором иностранном языке 

(2015) 

Второй иностранный язык (2016) 

Практический курс второго иностранного языка (2015) 

Лингвострановедение Страноведение (2015, 2016) 

Теоретическая фонетика Английский язык: теоретическая фонетика (2015,2016) 

Лексикология Английский язык: лексикология (2015, 2016) 

Стилистика Английский язык: стилистика (2015,2016) 

История основного 

иностранного языка 

История английского языка (2015, 2016) 

Теоретическая грамматика Английский язык: теоретическая грамматика (2015,2016) 

Социолингвистика Социолингвистика (2015) 

Язык и общество (2016) 

Методика преподавания 

иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков (2015) 

Методика обучения профессиональной дисциплине (2016) 

Основы научных 

исследований 

Методика и техника лингвистического исследования (2015, 

2016) 

Студенческий научный 

семинар 

Лингвокогнитивные и лингвокультурологические 

исследования языковых категорий и единиц/ Актуальные 



проблемы языкового образования и методики 

преподавания иностранного языка (2015, 2016) 

ОУ «БАКАЛАВР» 

45.03.01 Филология, профили «Зарубежная филология (английский язык и 

литература)», «Зарубежная филология (немецкий язык и литература)», «Зарубежная 

филология (французский язык и литература)» 

 

 

 

 

Первый иностранный язык 

Практический курс английского/ немецкого/ французского 

языка (2014, 2015) 

Деловая английская/немецкая/французская речь (2014, 

2015) 

Практическая фонетика английского/ 

немецкого/французского языка (2014, 2015) 

Практическая грамматика английского/ 

немецкого/французского языка (2014, 2015) 

Первый иностранный язык: практика устной и письменной 

речи (2016) 

Первый иностранный язык: практическая фонетика (2016) 

Первый иностранный язык: практическая грамматика 

(2016) 

Первый иностранный язык (2016) 

Первый иностранный язык: деловая   речь (2016) 

 

Второй иностранный язык 

Практикум по второму иностранному языку (2014, 2015) 

Письменная коммуникация на втором иностранном языке 

(2014, 2015) 

Второй иностранный язык (2014, 2015, 2016) 

Лингвострановедение Страноведение (2014, 2015, 2016) 

Теоретическая фонетика Английский/немецкий/французский язык: теоретическая 

фонетика (2014, 2015, 2016) 

Лексикология Английский/немецкий/французский язык: лексикология 

(2014, 2015, 2016) 

Стилистика Английский/немецкий/французский язык: стилистика 

(2014, 2015,2016) 

История основного 

иностранного языка 

История английского/немецкого/французского языка 

(2014, 2015, 2016) 

Теоретическая грамматика Английский/немецкий/французский язык: теоретическая 

грамматика (2014, 2015,2016) 

Социолингвистика Социолингвистика (2014, 2015) 

Язык и общество (2016) 

Основы научных 

исследований 

Методика и техника лингвистического исследования (2014, 

2015) 

Методика преподавания 

иностранного языка 

Методика преподавания (2014) 

Методика преподавания иностранных языков (2015) 

Методика обучения профессиональной дисциплине (2016) 

 

Студенческий научный 

семинар 

Сопоставительные исследования разносистемных языков/ 

Лингвокогнитивные и лингвокультурологические 

исследования языковых категорий и единиц/ Новейшие 

тенденции в литературе западноевропейских стран (2014, 

2015, 2016) 

ОУ «МАГИСТР»  

45.04.02 Лингвистика, профиль «Теория перевода и межкультурная коммуникация 

(английский язык)» 

Коммуникативные и 

переводческие стратегии 

первого иностранного языка 

Коммуникативные и переводческие стратегии первого 

иностранного языка (2015) 

Деловой иностранный язык (2015) 



Актуальные проблемы межкультурной коммуникации 

(2015) 

Лингвостилистический и переводческий анализ 

разножанровых текстов (2015) 

Практический курс перевода: первый иностранный язык 

(английский) (2016) 

Практикум по межкультурной коммуникации: первый 

иностранный язык (английский) (2016) 

Лингвостилистический анализ текстов разных стилей и 

жанров (2016) 

Коммуникативные и 

переводческие стратегии 

второго иностранного языка 

Коммуникативные и переводческие стратегии второго 

иностранного языка (2015) 

Второй иностранный язык и перевод (2016) 

ОУ «МАГИСТР»  

45.04.02 Лингвистика, профиль «Лингвистика и межкультурная коммуникация 

(английский язык)» 

Коммуникативные стратегии 

(первый иностранный язык) 

Практикум по культуре речевого общения (первый 

иностранный язык) (2015) 

Лингвостилистический анализ разножанровых текстов 

(первый иностранный язык) (2015) 

Первый иностранный язык: практикум по культуре 

речевого общения (2016) 

Первый иностранный язык: лингвостилистический анализ 

разножанровых текстов (2016) 

Коммуникативные стратегии 

(второй иностранный язык) 

Практикум по культуре речевого общения (второй 

иностранный язык) (2015) 

Второй иностранный язык: практикум по культуре 

речевого общения (2016) 

Методика преподавания 

иностранного языка и 

литературы в ВШ 

Методика обучения иностранным языкам в высшей школе 

(2015) 

Методика обучения в высшей школе (2016) 

ОУ «МАГИСТР» 

45.04.01 Филология, профили «Западноевропейская филология. Типологическое и 

сопоставительное языкознание (английский язык)», «Западноевропейская 

филология. Типологическое и сопоставительное языкознание (немецкий язык)», 

«Западноевропейская филология. Типологическое и сопоставительное языкознание 

(французский язык))» 

Коммуникативные стратегии 

(первый иностранный язык) 

Деловой первый иностранный язык (2015) 

Практикум по культуре речевого общения (первый 

иностранный язык) (2015) 

Лингвостилистический анализ разножанровых текстов 

(первый иностранный язык) (2015) 

Первый иностранный язык: практикум по культуре 

речевого общения (2016) 

Первый иностранный язык: лингвостилистический анализ 

разножанровых текстов (2016) 

Первый иностранный язык: деловая речь (2016) 

Коммуникативные стратегии 

(второй иностранный язык) 

Практикум по культуре речевого общения (второй 

иностранный язык) (2015) 

Второй иностранный язык: практикум по культуре 

речевого общения (2016) 

Методика преподавания 

иностранного языка и 

литературы в ВШ 

Методика обучения иностранным языкам в высшей школе 

(2015) 

Методика обучения в высшей школе (2016) 



ОУ «МАГИСТР» 

45.04.01 Филология, профиль «Теория перевода и сопоставительное изучение языков 

(немецкий язык)» 

Коммуникативные и 

переводческие стратегии 

первого иностранного языка 

Коммуникативные и переводческие стратегии первого 

иностранного языка (2015) 

Деловой первый иностранный язык (2015) 

Актуальные проблемы межкультурной коммуникации 

(2015) 

Лингвостилистический и переводческий анализ 

разножанровых текстов (2015) 

Практика письменного и устного перевода (2016) 

Практикум по культуре речевого общения первого 

иностранного языка (2016) 

Первый иностранный язык: лингвостилистический анализ 

разножанровых текстов (2016) 

Коммуникативные и 

переводческие стратегии 

второго иностранного языка 

Коммуникативные и переводческие стратегии второго 

иностранного языка (2015) 

Практикум по культуре речевого общения второго 

иностранного языка и перевод (2016) 

ОУ «СПЕЦИАЛИСТ» 

45.05.01 Перевод и переводоведение, специализации «Письменный и устный перевод 

(английский язык)», «Письменный и устный перевод (немецкий язык)» 

Введение в языкознание 
Введение в языкознание и переводоведение (2016) 

Введение в переводоведение 

Первый иностранный язык  

Практический курс первого иностранного языка (2015, 

2016) 

Практическая фонетика первого иностранного языка 

(2016) 

Практикум по культуре речевого общения первого 

иностранного языка (2015, 2016) 

Второй иностранный язык 

Практический курс второго иностранного языка (2015, 

2016) 

Практикум по культуре речевого общения второго 

иностранного языка (2015, 2016) 

Лингвострановедение (стран 

первого иностранного языка) 

Лингвострановедение (первый иностранный язык) (2015) 

Страноведение (первый иностранный язык) (2016) 

История первого 

иностранного языка 

Основы теории первого иностранного языка: история 

первого иностранного языка (2015) 

История первого иностранного языка (2016) 

Сравнительная лексикология 

английского и украинского 

языков 

Основы теории первого иностранного языка: лексикология 

(2015) 

Лексикология 

Сравнительная грамматика 

английского и украинского 

языков 

Основы теории первого иностранного языка: 

теоретическая грамматика (2015) 

Теоретическая грамматика (2016) 

Сравнительная стилистика 

английского и украинского 

языков 

Основы теории первого иностранного языка: стилистика 

(2015) 

Стилистика (2016) 

Основы теории языковой 

коммуникации 

Основы теории межкультурной коммуникации (2015) 

Теория межкультурной коммуникации (2016) 

Лексические и 

грамматические проблемы 

перевода 

Теория перевода (2015) 

Лексические и грамматические проблемы перевода, 

Теория перевода (2016) 

 



Лингвострановедение (стран 

второго иностранного языка) 

Лингвострановедение (второй иностранный язык) (2015) 

Страноведение (второй иностранный язык) (2016) 

Практика перевода с первого 

иностранного языка 

Практический курс перевода (первый иностранный язык) 

(2015) 

Практический курс перевода первого иностранного языка 

(2016) 

Практический курс устного перевода (первый 

иностранный язык) (2015) 

Практический курс устного последовательного перевода 

(первый иностранный язык) (2015, 2016) 

Особенности научно-

технического перевода 

Практический курс письменного перевода в специальных 

областях (2015, 2016) 

Перевод и редактирование 

текстов разных типов и 

жанров 

Практический курс письменного перевода в специальных 

областях (2015, 2016) 

 


